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I. Reguli importante de siguranță

Avertizare:Acest produs este fabricat cu precizie, cu ingrediente speciale 
asamblarea și cablarea, așadar nu dezasamblați și nu încercați să îl reparați. 
Toate reparațiile trebuie efectuate de personal calificat la centre de reparații 
autorizate.
Risc:Reduce riscul de electrocutare.
1. Opriți alimentarea imediat după fiecare utilizare.
2. Întrerupeți imediat alimentarea cu energie electrică atunci când mașina cade în apă, 
în loc să o apucați.
3. Nu așezați și nu depozitați aparatul într-un loc unde apa sau alte lichide 
pot picura ușor.
4. Nu atingeți mașina atunci când este udă.
5. Nu dezasamblați mașina. Reparațiile trebuie efectuate de către personal 
de service calificat.
6. Verificați periodic indicatorul de siguranță electrică al mașinii.
7. Dacă este necesară înlocuirea cablului de alimentare al mașinii, service-ul 
trebuie efectuat de Yuyue sau de punctul de întreținere desemnat de Yuyue. 
(Dacă este necesar, consultați Schema de cablare sistematică).

8. Materialele pieselor aplicate care intră în contact cu pacienții îndeplinesc 
cerințele standardului ISO 10993 și nu vor duce la riscuri inacceptabile.

9. Acest produs este destinat uzului casnic. Având în vedere funcționarea 
efectivă, lizibilitatea etichetei a fost evaluată la o distanță de 0,5 m.

Avertizare:Reduce riscul de arsuri, electrocutare, incendiu sau vătămări 
corporale.
1. Când mașina este pornită, nu trebuie lăsată nesupravegheată.

2. Verificați produsele la timp atunci când sunt utilizate de copii sau de persoane, 
țineți cablurile departe de copii sau animale de companie, deoarece cablurile pot 
reprezenta un pericol de sufocare.
3. Acest manual descrie doar utilizarea produsului. Nu utilizați alte accesorii 
decât cele recomandate de producător. Acest lucru va reduce performanța 
mașinii.
4. Nu utilizați aparatul și returnați-l la centrul de service pentru inspecție și 
reparații în următoarele situații: Cablul de alimentare sau ștecherul este 
deteriorat, aparatul nu poate funcționa corect, aparatul a fost scăpat sau 
deteriorat, aparatul cade în apă și așa mai departe.
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5. Țineți cablul de alimentare departe de suprafața echipamentului de 
încălzire.
6. Nu blocați orificiul de aerisire al produsului. Evitați introducerea de materiale textile 

moi, batiste și alte obiecte similare în orificiul de aerisire.

7. Nu turnați și nu introduceți nicio substanță în gura mașinii.
8. Trebuie menționat că o presiune negativă excesivă poate dăuna 
organismului uman.
9. Pompa compresorului acestui echipament are o priză de aer, care se află în 
interiorul mașinii. Evitați blocarea ventilației în timpul utilizării mașinii.

10. Echipamentul de aspirație trebuie utilizat numai de personalul care 
înțelege pe deplin instrucțiunile de utilizare a acestui echipament. 11. Atunci 
când este utilizat de către pacienți, toate componentele trebuie să nu necesite 
întreținere, iar toate componentele trebuie utilizate și întreținute de către 
profesioniști.
12. Pacientul nu poate utiliza echipamentul așa cum este 
prevăzut.
13. Ștecherul cu cablu flexibil este utilizat pentru a izola echipamentul electric 
medical (ME) de la rețeaua electrică. 14. A nu se lăsa la îndemâna copiilor și a 
animalelor de companie în timpul utilizării.

II.IIII.P.. lEusaun.euttuensdm.ecel/cea/cei/celedsp.p.ortucel/cea/cei/celeecel/cea/cei/celen.rtqp.cel/cea/cei/celecel/cea/cei/celem.p.etun.lOhlan.I/Oon.pacient

Este potrivit pentru pacienții care necesită aspirarea fluidelor purulente 
și vâscoase.
Unitatea portabilă de aspirare a flegmei nu este destinată utilizării în zone 
periculoase/medii RMN.
Unitatea portabilă de aspirare a flegmei nu este destinată utilizării pe teren 
și transportului.
Fără contraindicații

IV. Structură și principiu de funcționare

1. Pompă de lubrifiere fără ulei pentru a preveni contaminarea 
mediului cu vapori de ulei.
2. Zgomot redus.
3. Manometru rotund pentru presiune negativă și capac din plastic.

4. Nu trebuie generată presiune pozitivă în timpul funcționării pentru 
a asigura o funcționare fiabilă și sigură.
5. Sistemul de reglare a presiunii negative poate fi ajustat fără trepte. 
Dimensiuni reduse, ușor și portabil.

Manometru de vid

Supapă de reglare a presiunii negative

II. Caracteristicile produsului
Ieșire de evacuare Filtru de aer

Spre cateter
aspiraţie
indiferenţă

Pompă de vid
I. Scopul propus

Intrare de aspirație

Subansamblu supapă de suprapresiuneUnitatea portabilă de aspirare a flegmei este destinată să ofere presiune 
negativă și este utilizată împreună cu tuburi de aspirație și catetere de aspirație 
pentru a îndepărta fluidele și resturile din câmpul chirurgical în timpul 
procedurilor chirurgicale.

Amortizor Aport de lichide

Figura 1: Diagrama principiului de funcționare

II. Utilizatori vizați

Echipamentul de aspirare trebuie utilizat numai de către personalul care 
înțelege pe deplin instrucțiunile de utilizare a echipamentului specific.
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V. Performanță tehnică principală VI. Condiții normale de funcționare

1. Categorie: Vid înalt/debit înalt
2. Alimentare: CA 230 V, 50 Hz
3. Putere de intrare: 120 VA

4. *Vid maxim: (85±5) kPa
5. Interval de reglare a vidului: 20kPa ~ vid maxim
6. *Debit de aer liber: (28±4) l/min **
7. Recipient de colectare: 1000 ml/buc, 1 buc

8. Zgomot: ≤65 dB(A)
9. Greutate: Aproximativ 3,9 kg

10. Dimensiuni (aprox.): 480 mm (L) × 165 mm (l) × 285 mm (Î)
11. Durată de viață: 5 ani (excluzând piesele fragile și consumabile) Mod de 
funcționare: 30 de minute funcționare activă discontinuă, 30 de minute oprit

Clasa de protecție împotriva șocurilor electrice: Echipament de 
alimentare externă clasa II
Clasa de protecție la intrare: IP21
Grad de protecție împotriva electrocutării: Piesă aplicată tip BF Piesă 
aplicată (cateter de aspirație)
Unitatea de aspirare nu este potrivită pentru utilizare în zone cu gaze 
inflamabile și explozive.
Durata de viață a filtrului de aer: două săptămâni, durata de viață a siguranței și a 

cablului de alimentare: 5 ani.

Durata de viață a pieselor detașabile ale unității portabile de aspirare a flegmei: 
Vezi ambalajul interior.
Siguranță: Siguranță: F1.6 AL 250 V, Ф 5 × 20
* Condiții de testare: 760 mmHg (la presiune atmosferică)
* * Punct de măsurare la intrarea în produsul tehnologic, în stare rece a mașinii

Temperatura ambientală: +5 °C~+35 °C 
Umiditate relativă: 30%~80%
Presiune atmosferică: 86 kPa~106 kPa

NOTA:Când temperatura de depozitare este sub5 °C sau peste 35 °C, mențineți 
echipamentul în stare normală de funcționare timp de cel puțin 4 ore înainte de 
utilizare.
NOTA:Nu este destinat utilizării într-un mediu de imagistică magnetică. 
coordonare.

III. Instalare și punere în funcțiune

I. Inspecția ambalajului la deschidere

Clientul trebuie să verifice cu atenție dacă aspectul produsului este bun și dacă 
tipurile și cantitățile accesoriilor sunt în conformitate cu cele indicate în lista 
anexată înainte de instalare și utilizare. De asemenea, clientul trebuie să notifice 
prompt furnizorul sau producătorul cu privire la orice daună, dacă există.
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II. Conexiune (vezi Figura 2) IV. Inspecția legăturilor

(cu cateterul de aspirație a flegmei temporar deconectat) NOTA:Folosiți o 
cantitate mică de apă distilată în jurul partea (presată în gura de reținere) a 
capacului de reținere în timpul instalării, care este bună pentru presarea fermă 
a capacului de reținere și îmbunătățirea etanșării acestuia.

1. Rotiți ferm supapa de reglare a presiunii negative în sensul acelor de 
ceasornic și blocați orificiul de admisie a aerului cu degetul sau cu capul 
de cauciuc al pipetei sau îndoiți și țineți tubul de aspirație.

2. Porniți aspiratorul fără a scoate sunete ciudate. Indicatorul manometrului va 
atinge rapid limita de presiune negativă. Eliberați orificiul de admisie a aerului, 
iar indicatorul va reveni sub 20 kPa. Dacă da, se poate considera că conectorul 
este conectat corect.

3. Conectați sonda de aspirație a flăcării. Presiunea negativă din sistemul de 
presiune negativă trebuie să fie mai mică de 70 kPa la conectarea sondei de 
aspirație F8 și mai mică de 30 kPa la conectarea sondei de aspirație F12. Dacă 
da, dispozitivul de aspirație a flăcării este considerat a fi în stare normală.

NOTA:Tratați cateterul de aspirație dacă este înfundat conform următoarei 
metode
Îndoiți tubul de aspirație în formă de „V” (fără lichid în mufă) și eliberați-l 
când presiunea negativă atinge valoarea maximă. Repetați acest proces de 
mai multe ori până când cateterul nu mai este blocat.

PACIENT

FILTRA
GOL

1. Container

3. Semnul „IN”

2. Filtru de aer

4. Tub de aspirație 5. Cateter de aspirație Figura 2: 

Schema de conectare a tubului

NOTA:dimensiunea și tipul țevii și racordul la recipientul de colectare
1. Specificații conductă de aspirație: Specificație: Diametru interior 7 × Diametru 
exterior 11
2. Țeavă intermediară: Specificații: Diametru interior 7 × Diametru exterior 
11

III. Conectarea la rețeaua electrică

Conectați ștecherul la sursa de alimentare. Porniți adaptorul de alimentare și indicatorul de 

alimentare se va aprinde.

NOTĂ: Ștecherul de alimentare este utilizat ca separator de la rețeaua electrică 
și trebuie montat pe echipamentul electric medical (ME) astfel încât dispozitivul 
de deconectare să fie convenabil și ușor de utilizat (consultați Regulile 
importante de siguranță 13).
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V. Reglarea presiunii negative

1. Blocați orificiul de aspirație, deschideți comutatorul unității de aspirație a 
flegmei, reglați supapa de reglare a presiunii negative; valoarea indicată de 
vacuummetru nu trebuie să se încadreze în intervalul 20 kPa ~ valoarea limită a 
presiunii negative. 2. În timpul practicii clinice, supapa de reglare a presiunii 
negative este utilizată pentru a controla valoarea presiunii negative necesară 
pentru aspirația flegmei.

3. Continuați să rotiți supapa de control al presiunii negative în sensul acelor de ceasornic, 
iar presiunea negativă crește.
4. Reduceți presiunea negativă sub 20 kPa înainte de oprirea 
alimentării.
5. Ajustați presiunea negativă necesară în funcție de starea reală a pacientului, 
reținând că o presiune negativă excesivă poate provoca leziuni.

Plutitorul ar trebui să fie în partea de jos a suportului, iar supapa ar trebui 
să fie deschisă atunci când înșurubați capacul de fixare la loc.

5. Dacă da, dispozitivul de protecție împotriva revărsării este considerat a fi 
în stare normală și poate fi utilizat în practica clinică.

NOTA:
1. Nivelul lichidului continuă să crească continuu după dezactivarea 
dispozitivului de protecție la preaplin, posibil din următoarele motive:

(1) Presiune negativă reziduală în soclu.
(2) Orificiul supapei nu este complet închis.
Pentru punctul (1), nivelul lichidului din mufă nu va crește atunci când conducta 
de aspirație este reintrodusă în lichid în timp ce acesta este aspirat, iar pentru 
punctul (2), nivelul lichidului continuă să crească. Prin urmare, este necesar să 
se observe cu atenție și să se ridice imediat conducta din lichidul aspirat atunci 
când mufa este aproape plină, apoi să se oprească aspiratorul pentru a opri 
aspirația și a investiga posibila cauză a defecțiunii supapei.

2. Plutitorul este încă atașat la gura valvei, deoarece a fost deja închisă de 
plutitor, probabil din cauza presiunii negative din conductă. Apoi, eliberați valva 
de reglare sau închideți valva de aspirație (pentru a elibera presiunea negativă 
din conductă), plutitorul va coborî de la gura valvei sub acțiunea gravitației. (Este 
interzisă tragerea manuală a plutitorului, pentru a evita separarea șurubului de 
cauciuc al valvei de plutitor).

După oprire, eliberați presiunea negativă și apoi deschideți dopul de siguranță. 
Nu utilizați niciodată aspiratorul după ce dispozitivul de protecție la preaplin și 
conducta au fost demontate.

3. Odată ce protecția la preaplin este activată, cateterul de aspirație trebuie 
poziționat imediat în fața fluidului aspirat, se închide dispozitivul de aspirație, 
se oprește aspirația și se reexaminează, se verifică și se testează dispozitivul 
anti-preplin și se contactează producătorul, dacă este necesar.

VI. Inspecția și testarea dispozitivului de protecție la 
revărsare

1. Deschideți dopul de fixare. Curățați orificiul supapei și aliniați partea de cauciuc 
a supapei cu plutitorul. Partea supapei nu trebuie să fie răsucită, îndoită sau 
ruptă, ci să fie fixată ferm la plutitor. Plutitorul trebuie să se poată mișca liber în 
suportul său, fără niciun blocaj, ridicați dopul de fixare cu mâna pentru a aduce 
plutitorul în contact vertical cu suprafața apei, coborâți treptat capacul bazei 
pentru a lăsa plutitorul să se ridice.

2. Strângeți capacul de fixare, conectați conducta de aspirație la admisie și 
înșurubați strâns supapa de reglare, apoi porniți aspiratorul.

3. Plasați conducta de aspirație într-un recipient cu apă curată sau încercați să 
simulați aplicarea reală a aspirației lichidului în carcasa dispozitivului de 
protecție la preaplin. Drept urmare, plutitorul se va ridica pe măsură ce nivelul 
lichidului crește, până când supapa se închide și aspirația se oprește automat. 
Poziția finală a nivelului lichidului depinde de procesul de aspirație adoptat.

4. Eliberați supapa de reglare, opriți comutatorul de aspirație, deschideți 
capacul de siguranță și goliți lichidul în recipient.
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VII. Oprirea funcționării Identificator unic
dispozitive medicale

Data de expirare

Opriți întrerupătorul de aspirare și scoateți ștecherul din priză pentru a întrerupe 

alimentarea cu energie electrică.

Nu aruncați la gunoiul 
menajer.

Dispozitiv medical

Obiect care prezintă riscuri inacceptabile pentru pacient, personal medical sau alte 
persoane din mediul de rezonanță magnetică (RMN).VIII. Simboluri

Simbol Descriere Simbol Descriere

FRAGILITATE A SE PĂSTRA USCAT IV. Implementare și întreținere

Reciclabil CONTINUĂ. I. Implementare și întreținere

OPRIT (alimentare,
deconectare de la rețea)

PORNIT (alimentare, 
conexiune la rețea)

1. Verificați aspiratorul înainte de utilizare, conform secvenței de instalare și 
punere în funcțiune, pentru a asigura buna sa funcționare, apoi porniți-l prin 
conectarea liniei de aspirație și a cateterului de aspirație cu flacără deja 
sterilizat. Notă: Consultați instrucțiunile înainte de a încerca să utilizați cateterul 
de aspirație furnizat împreună cu aspiratorul.

2. Reglați presiunea negativă după cum este necesar pentru aspirația prin 
supapa de reglare, deschideți/închideți comutatorul în funcție de situație și 
observați frecvent nivelul lichidului din priză în timpul funcționării.

Opriți aspirația dacă nivelul lichidului din recipient crește la capacitatea 
nominală (se aplică și dacă aspirația este înclinată la 10°) și reutilizați-l după 
golire și curățare. În caz contrar, flotorul se va ridica pe măsură ce nivelul 
lichidului crește, până când supapa se închide, iar aspirația se oprește automat.

NOTĂ: Adoptați procedurile descrise în secțiunea „Inspecția și testarea 
dispozitivului de protecție la preaplin” dacă nivelul lichidului continuă să 
crească după dezactivarea dispozitivului de protecție la preaplin.

Consultați manualul de instrucțiuni
Atenţie

(fundal: albastru, simbol: alb)

Curent alternativ Piesă aplicată de tip BF

Echipamente de clasa a II-a Cod lot

Producător Data producției

Data de expirare Limitarea umidității

Limitarea presiunii 
atmosferice Limită de temperatură

Număr de serie Consultați manualul

Marcaj CE și numărul 
organismului notificat

Reprezentant autorizat în 
Comunitatea Europeană

IP21 Protejat împotriva corpurilor străine solide de 12,5 mmφ și mai mult. Protecție împotriva 
picăturilor de apă care cad vertical.

Perioada de utilizare pentru siguranță și protecția mediului este de 5 ani.
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3. Măsuri de urgență în procesul de implementare

(1) Slăbiți rapid butonul de reglare a presiunii negative pentru a elibera 
presiunea negativă dacă cateterul de aspirație este blocat de flegmă și 
mucus puternic și reluați aspirația după schimbarea tubului de aspirație.

(2) Adoptarea metodei de mai sus pentru a slăbi butonul de reglare a presiunii 
negative dacă nu este ușor să scoateți cateterul de aspirație după finalizarea 
aspirației sau dacă tubul este atașat la țesutul corpului uman.

Nota 1:Îndoiți țeava într-o formă de "V" înainte de a începe aspirația, introduceți 
cateterul de aspirație în poziția flegmei existente în pacient atunci când 
presiunea negativă atinge intervalul dorit după pornire, apoi readuceți tubul la 
starea inițială. Aceasta va duce la o aspirație mai rapidă.

Nota 2:Personalul medical va selecta cateterul adecvat. aspirație conform 
cerințelor clinice.
Nota 3:Aspirația trebuie să funcționeze conform instrucțiunilor personalului 
medical, strict în conformitate cu domeniul de aplicare și ordinea de operare 
menționate în manualul de instrucțiuni. Vă rugăm să contactați furnizorul sau 
producătorul dacă aveți întrebări.

Nota 2: Este necesar să schimbați filtrul de aer frecvent și să îl distrugeți 
centralizat.
Nota 3: Filtrul de aer trebuie înlocuit pentru fiecare pacient nou. Când este utilizat 
exclusiv pentru un singur pacient, înlocuiți filtrul bacterian extern cel puțin o dată 
la două săptămâni; dacă este utilizat frecvent, ștergeți suprafața cu alcool 75% 
înainte de utilizare.

III. Întreținere

1. Se recomandă să aspirați o cantitate mică de apă curată din tubul de aspirație 
pentru a curăța peretele interior înainte de a opri aspirația.

2. După utilizare, goliți priza, curățați murdăria din priză și curățați-o cu o perie 
moale sau o lavetă, clătiți cu apă și sterilizați. (Inclusiv dispozitivul de protecție la 
preaplin, inelul de etanșare și diverse țevi). Deșurubați dispozitivul de protecție la 
preaplin și separați plutitorul de suportul său pentru o curățare temeinică, dacă 
este necesar. (Notă: Piesa de cauciuc a supapei nu trebuie separată de plutitor.)

3. Folosiți soluție salină pentru a curăța flegma și mucusul rezidual din tub după 
utilizare. Înlocuiți cateterul de aspirație dacă acesta nu este neted. Se recomandă 
utilizarea unui cateter de aspirație de unică folosință.

Așezați suportul, capacul și toate tuburile în dezinfectantul combinat cu tabletele 
de dezinfectare Kangweida (0,5 g per tabletă) la o concentrație de 1:500 timp de 
1 oră.
Notă: Țineți carcasa departe de ustensile ascuțite pentru a evita căderea în 
timpul procesului de curățare și aplicare.
Ștergeți suprafața exterioară a carcasei cu o cârpă ușor umedă, îmbibată deja 
în dezinfectant, și împiedicați lichidul să pătrundă în pompă. Nu ștergeți 
niciodată zonele marcate cu litere și desene.

Așezați mașina într-un loc uscat și curat. Recomandăm utilizatorului să întrețină 
mașina la fiecare șase luni și să o verifice conform procedurii de pornire de mai 
sus. Dacă există vreo problemă cu performanța mașinii, vă rugăm să contactați 
producătorul sau distribuitorul.

Nota 1:Confirmarea performanței trebuie efectuată după de orice curățare și 
dezinfecție conform metodei de operare recomandate de producător.

II. Schimbarea filtrului de aer

Este necesară înlocuirea filtrului de aer cu unul din producția noastră în cazul în 
care spumă sau praf s-a acumulat complet în filtrul de aer, ceea ce duce la o 
înnegrire treptată a diafragmei filtrului și la o scădere vizibilă sau chiar pierdere 
a puterii de aspirație la intrarea în țeavă, în timp ce presiunea negativă indicată 
pe vacuometru crește până la 40 kPa sau mai mult.

Metoda de înlocuire: scoateți conducta intermediară de la ambele capete ale 
filtrului de aer, înlocuiți-o cu un filtru de aer nou și reinstalați-o pe conducta 
intermediară la ambele capete.
Nota 1: Puterea de aspirare va fi redusă sau pierdută, iar presiunea negativă va 
crește dacă dispozitivul de protecție la preaplin este închis și tubul este blocat 
în timpul procesului de aplicare. Consultați secțiunea „Depanare”.
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Nota 2:Tub de aspirație utilizat pentru utilizare de către Pentru mai mulți 
pacienți, se recomandă înlocuirea tubului de conectare cel puțin la fiecare 4 
săptămâni. Se recomandă ca cateterul de aspirație utilizat la același pacient 
să fie de unică folosință.
Nota 3:Instalați tehnologia de protecție împotriva revărsării, conducta și alte 
țevi în funcție de funcția de conectare înainte de reutilizare.

Nota 4:Mufa unității portabile de aspirare a flegmei și accesoriilor nu 
necesită întreținere igienică profesională înainte de reutilizare.

Precauțiile și avertismentele menționate aici se referă la utilizarea corectă 
și sigură a produsului, astfel încât să se evite orice vătămare sau 
deteriorare a utilizatorului sau a altor persoane.
Conținutul avertismentelor și precauțiilor este următorul:

1) După
opriți, rotiți supapa de 
control
lejer în sens invers acelor de ceasornic
pentru a reduce 
presiunea negativă din
țeavă și apoi înșurubați-o 
la loc
2) Curățare sau
înlocuirea tubului 3) 
Înlocuiți-l cu un filtru de aer 
de producție
S.U.A.

vid >40 kPa,
cu claritate

reducere sau

dispariția
putere
aspiraţie
la ieșire
a țevii

1) Dezactivare
produs tehnologic
protecție la revărsare 2) 
Blocajul țevilor
3) Blocarea filtrului
aer

1) Gol
la timp
recepţie

Normal
tendinţă

electricitate,
dar indicația
nu se aprinde

3) Schimbare

nou
securitate

Din
specializat
lucrător
întreţinere
(Consultați
în
sistematic
electric
diagramă)

1) Prindere slabă
2) Indicatorul 
este deteriorat
3) Siguranța este 
deteriorată

1) Reparați sau înlocuiți 
priza
2) Înlocuiți-l
indicaţie
3) Schimbați noile securități

Simbol Cuprins

Indică faptul că există riscul de vătămare corporală sau daune materiale în caz de utilizare 
necorespunzătoare.

Avertizare

Simbolul înseamnă obligatoriu (ceva ce trebuie respectat). Conținutul 
specific obligatoriu se află în sau în jurul lui , în cuvinte sau imagini. Simbolul 
din stânga înseamnă „în general obligatoriu”.

NOTA:Demontarea și repararea corpului pompei în În caz de defecțiune 
(exemplu: Nu s-a efectuat nicio lucrare sau nu s-a aspirat lichid sau solid în 
pompa de vid), aceasta trebuie efectuată de către un lucrător calificat. 
Contactați producătorul dacă este necesar.

Simbolul indică interdicție (lucruri care nu sunt permise). Conținutul 
specific interzis se găsește în sau în jurul , în cuvinte sau imagini. Simbolul 
din stânga înseamnă „interdicție generală”.

IV. Depanare.

V. Precauții
Problemă Motive posibile Soluţie Observare

1) Îndepărtați murdăria, 
strângeți sau schimbați
capac priză,
materialul de etanșare
inelul și conectorul 2) 
Strângeți din nou fiecare
punct de conexiune
3) Strângeți strâns 
supapa de reglare
4) Mută-l
mașină în
atmosfera necesară

1) Scurgere din gura 
prizei
2) Scurgeri la punctele de 
conectare
3) Supapa de reglare 
este slăbită sau
eliberat
4) Înconjurătorul
atmosfera nu este
după cum este necesar.

I. Condiții de transport și depozitare

Distanță maximă

< 80kPa Schimbă-l
rupt
țeavă
aspiraţie

Temperatura ambientală: -40 °C ~ +55 °C 
Umiditate relativă: 10%~93%
Presiune atmosferică: 70 kPa ~ 106 kPa

NOTA:Depozitarea unității de aspirație portabile este necesară Îndepărtarea 

flegmei trebuie efectuată într-o încăpere bine ventilată, fără gaze corozive, și 

trebuie evitat orice șoc violent în timpul manipulării.
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Se recomandă utilizarea unității portabile de aspirare a flegmei cu tub de 
aspirație și cateter de aspirație.
1. Nume dispozitiv: Tuburi de aspirație de unică folosință (tuburi de aspirație)

1.1. Mărime: 32 FR - 2 m
1.2. Producător: Jiangsu Weikang Jiejing Medical Apparatus Co., Ltd.
2. Catetere de aspirație de unică folosință (cateter de aspirație)
2.1. Mărime: 8 FR, 12 FR
2.2. Jiangsu Weikang Jiejing Medical Apparatus Co., Ltd.

II. Schemă electrică sistematică (vezi Figura 3)

FU S.

HL M.

C.
S.

Figura 31: Schemă electrică

Întreținerea instalațiilor electrice trebuie efectuată de către profesioniști.

NOTA:Materialul folosit în acest produs nu va cauza iritația pielii.

IV. Pentru respingere

III. Atașamente (înlocuibile de către utilizator) Deșeurile trebuie eliminate în conformitate cu toate reglementările 
guvernamentale aplicabile.

Problemă Specificații CANTITATE Cod

lungime 2 m, diametru 
interior 7 ×
Diametru exterior 11

Tub
aspiraţie

1 10045915

F8 1 10009317

Cateter
aspiraţie

F12 1 10009318

10008984Filtru de aer / 2

Siguranţă F1.6AL250V, φ5×20 2 10044215

Manual
utilizator / 1 10045918
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VI. Directiva privind compatibilitatea electromagnetică (EMC) Avertizare:
Departe de ECHIPAMENTELE CHIRURGICALE de înaltă frecvență (HF) și de 
camera ecranată de radiofrecvență (RF) a unui sistem electric medical (ME) 
pentru imagistica prin rezonanță magnetică în spitale.

Avertizare:
Utilizarea acestui echipament lângă sau stivuit cu alte echipamente trebuie evitată, 
deoarece poate duce la funcționarea necorespunzătoare. Dacă o astfel de utilizare este 
necesară, acest echipament și celelalte echipamente trebuie supravegheate pentru a 
verifica funcționarea normală.

Avertizare:
Utilizarea acestui echipament lângă sau stivuit cu alte echipamente trebuie evitată, 
deoarece poate duce la funcționarea necorespunzătoare. Dacă o astfel de utilizare este 
necesară, acest echipament și celelalte echipamente trebuie supravegheate pentru a 
verifica funcționarea normală.

Avertizare:
Echipamentele portabile de comunicații RF (inclusiv periferice precum cabluri de 
antenă și antene externe) nu trebuie utilizate la o distanță mai mică de 30 cm (12 inci) 
de orice parte a echipamentului electric medical (ME), inclusiv cablurile specificate de 
producător. În caz contrar, poate apărea degradarea performanței acestor 
echipamente.

Instrucțiuni privind mediul electric și magnetic în timpul utilizării
Tabelul 1 Pentru toate echipamentele și sistemele de emisie electromagnetică

Instrucțiuni de utilizare

1. Utilizarea acestui echipament lângă sau stivuită cu alte echipamente trebuie 

evitată, deoarece poate duce la funcționarea necorespunzătoare. Dacă o astfel de 

utilizare este necesară, acest echipament și celelalte echipamente trebuie 

supravegheate pentru a verifica dacă funcționează normal.

2. Utilizarea de accesorii, convertoare și cabluri, altele decât cele specificate sau 

furnizate de producătorul acestui echipament, poate duce la creșterea emisiilor 

electromagnetice sau la scăderea imunității electromagnetice a acestui echipament și 

poate duce la funcționarea necorespunzătoare.

3. Echipamentele portabile de comunicații RF (inclusiv periferice precum cabluri de 

antenă și antene externe) nu trebuie utilizate la o distanță mai mică de 30 cm (12 inci) 

de nicio parte a echipamentului, inclusiv cablurile specificate de producător. În caz 

contrar, performanța acestui echipament poate fi afectată.

4. Dacă performanța esențială se pierde sau se degradează din cauza interferențelor 

electromagnetice, operatorul poate informa personalul de service pentru clienți 

pentru reparații. 5. Pentru a menține siguranța de bază și performanța esențială în 

ceea ce privește compatibilitatea electromagnetică, utilizatorul trebuie să verifice 

periodic liniile și componentele echipamentului pentru a evita îmbătrânirea liniilor, 

defectarea componentelor etc.

6. Înainte de a utiliza acest dispozitiv, vă rugăm să citiți manualul de utilizare 

pentru a preveni evenimentele adverse și a proteja pacientul și operatorul de 

interferențele electromagnetice.

Instrucțiuni privind mediul electric și magnetic în timpul utilizării

1. Echipamentele portabile și mobile de comunicații prin radiofrecvență pot 

afecta produsul.

2. Puteți preveni interferențele electromagnetice menținând un minim

Ghid și declarația producătorului privind emisiile electromagnetice

Modelul 7E-H1 este destinat utilizării în mediul electromagnetic specificat 
mai jos. Clientul sau utilizatorul trebuie să se asigure că este utilizat într-un 
astfel de mediu electromagnetic.

Testul de emisii Conformitate

Emisii RF CISPR 11 Grupa 1

Emisii RF CISPR 11 Categoria B

Emisii armonice conform IEC 
61000-3-2

Categoria A

Fluctuații de tensiune / emisii de 
flicker conform IEC 61000-3-3 Conform
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Tabelul 2 Pentru toate echipamentele și sistemele de emisie 
electromagnetică

Tabelul 3 Pentru echipamentele de emisie electromagnetică care nu sunt de 
susținere a vieții și sistemele de emisie electromagnetică

Modelul 7E-H1 este destinat utilizării în mediul electromagnetic specificat 
mai jos. Clientul sau utilizatorul modelului 7E-H1 trebuie să se asigure că 
acesta este utilizat într-un astfel de mediu.

Ghid și declarația producătorului - imunitate electromagnetică

Dispozitivul este destinat utilizării în mediul electromagnetic specificat mai jos. 
Clientul sau utilizatorul dispozitivului 7E-H1 trebuie să se asigure că acesta este 
utilizat într-un astfel de mediu.Test de imunitate Nivelul de testare bazat pe

Standardul IEC60601
Nivel de conformitate

Descărcare electrostatică (ESD) 
conform standardului
IEC 61000-4-2

± 8 kV la contact
± 15kV în aer

± 8 kV la contact
± 15kV în aer

Test de imunitate Nivelul de testare bazat pe
Standardul IEC60601

Nivel de conformitate

3 Vrms
0,15 MHz - 80 MHz 6 
V rms în ISM și 
amatori
benzi radio
între 0,15 MHz și 80 MHz

80% Am la 1 kHz

3 Vrms
0,15 MHz - 80 MHz 6 
V rms în ISM și 
amatori
benzi radio
între 0,15 MHz și 80 MHz

80% Am la 1 kHz

Rapiditate electrică
tranzițional/explozie
IEC61000-4-4

±2 kV
Frecvența de repetiție
100 kHz

±2 kV
Frecvența de repetiție
100 kHz Condus

frecvențe radio (RF)
conform standardului
IEC 61000-4-6

± 1 kV linie(i) la linie(i)

± 2 kV linie(i) la 
masă

Hipertensiune arterială în timpul

standard
IEC 61000-4-5

± 1 kV linie(i) la linie(i)

Iradiat
frecvențe radio (RF)
conform standardului
IEC 61000-4-3

0 % U, 0,5 cicluri La 0°, 
45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 
270° și 315° 0 % U, 1 ciclu 
și 70 % U, 25/30 cicluri

Monofazat: la 0°

0 % U, 0,5 cicluri La 0°, 
45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 
270° și 315° 0 % U, 1 ciclu 
și 70 % U, 25/30 cicluri

Monofazat: la 0°

T. T. 10 V/m
80 MHz până la 2,7 GHz

10 V/m
80 MHz până la 2,7 GHzCăderi de tensiune conform 

standardului
IEC 61000-4-11 T. T. NOTA1 La 80 MHz și 800 MHz, se aplică intervalul de frecvență mai mare. NOTA2 

Este posibil ca aceste instrucțiuni să nu se aplice în toate cazurile. Propagarea 
electromagnetică este afectată de absorbția și reflexia de către structuri, obiecte și 
persoane.

T. T.

Întreruperi de tensiune conform 

standardului

IEC 61000-4-11
0% U, 250/300 cicluri 0% U, 250/300 cicluriT. T. a) Intensitățile câmpului de la emițătoare fixe, cum ar fi stațiile de bază pentru 

telefoane radio (celulare/fără fir) și radiouri mobile terestre, radioamatorism, 
transmisii radio AM și FM și transmisii TV, nu pot fi prezise cu precizie. Pentru a 
evalua mediul electromagnetic datorat emițătoarelor RF fixe, trebuie luată în 
considerare o inspecție electromagnetică la fața locului. Dacă intensitatea câmpului 
măsurată în locația în care este utilizat 7E-H1 depășește nivelul de conformitate RF 
aplicabil de mai sus, 7E-H1 trebuie observat pentru a verifica funcționarea normală. 
Dacă se observă performanțe anormale, trebuie efectuate măsurători suplimentare 
pentru 7E-H1. b) În intervalul de frecvență de la 150 kHz la 80 MHz, intensitățile 
câmpului trebuie să fie mai mici de 3 V/m.

Câmp magnetic
frecvența de alimentare 
(50/60 Hz) conform IEC 
61000-4-8

30 A/m
50Hz sau 60Hz

30 A/m
50Hz sau 60Hz

NOTA 1: U este tensiunea alternativă înainte de aplicarea nivelului de testare.

NOTA 2: Când tensiunea produsului tehnologic scade, poate exista o scurtă 
perioadă de debit scăzut. Odată ce interferența este eliminată, mașina revine la 
funcționarea normală.

T.
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Tabelul 4 Specificații de testare pentru IMUNITATEA UȘII CUTIILOR în 
echipamentele de comunicații fără fir cu radiofrecvență (RF)

5240 Configurare
pulsb)

217 Hz

WLAN
802.11 a/n5500 5100 până la 5800 9

Frecvenţă
test
(MHz)

ESEU
NIVEL
IMUNITATE
(V/m)

Zonăo)

(MHz) Serviciuo) Configurare 5785

Dacă este necesar pentru a atinge NIVELUL DE TESTARE A IMUNITĂȚII, distanța 
dintre antena de transmisie și ECHIPAMENTUL ME sau SISTEMUL ME poate fi 
redusă la 1 m. Distanța de testare de 1 metru este permisă de IEC 61000-4-3.Configurare

pulsb)

18Hz
385 380 până la 390 TETRA 400 27

FMc) o)Pentru unele servicii, sunt incluse doar frecvențele de uplink.
b)Dispozitivul trebuie modulat folosind un semnal pătrat cu un factor de 
funcționare de 50%.
c)Ca alternativă la modulația FM, dispozitivul poate fi modulat în impulsuri folosind un 
semnal pătrat cu un factor de umplere de 50% la 18 Hz. Deși aceasta nu reprezintă 
modulația reală, ar fi cel mai rău caz.

430 până la 470 Divergenţă
±5kHz
1 kHz
sinusoidal

GMRS 460,
FRS 460450 28 de ani

710 Configurare
pulsb)

217 Hz

Bandă LTE
13, 17745 704 până la 787 9

780

810 GSM 800/900,
TET RA 800,
iDEN 820,
CDMA 850,
LTE Banda 5

Configurare
pulsb)

18Hz870 800 până la 960 28 de ani

930

GSM 1800,
CDMA 1900,
GSM 1900,
DECT, LTE
Benzile 1, 3, 4,
25, UMTS

1720
Configurare
pulsb)

217 Hz1845 1700 până în 1990 28 de ani

1970

Bluetooth,
WLAN, 802.11
b/g/n, RFID
2450, LTE
Banda 7

Configurare
pulsb)

217 Hz
2450 2400 până la 2570 28 de ani
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Tabelul 5 - Specificații de testare pentru imunitatea ușii carcasei la câmpuri 
magnetice de proximitate

TEST DE NIVEL
IMUNITATE
(A.m)

Frecvența testării Configurare

30 kHz o) CW 8

134,2 kHz Modulația impulsurilorb)

2,1 kHz
65 de anic)

13,56 MHz Modulația impulsurilorb)

50 kHz
7,5c)

o)Acest test este aplicabil numai echipamentelor și sistemelor de emisie 
electromagnetică, precum și SISTEMELOR ME destinate utilizării într-un mediu 
de îngrijire la domiciliu.
b)Dispozitivul trebuie configurat utilizând un semnal pătrat cu un factor de 
funcționare de 50%.
c)rms., înainte de aplicarea configurației.

Toate specificațiile și configurațiile produsului pot fi modificate fără notificare prealabilă.
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